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7in1 Pro Hub CS
NAVOD K POUZITI
Dékujeme, Ze jste si vybrali Epico 7in1 Pro Hub. Prectéte si, prosim, peclivé tuto uzivatelskou pfirucku

pred pouzitim produktu a peclivé ji uschovejte pro budouci pouziti. Véfime, ze budete s nasim
produktem spokojeni.

Popis produktu
Thunderbolt 4: USB-C 4.0 up to 40Gbps data transfer, supports 61/87/96W charging,

Type-C display 6K/60Hz

USB-C 3.2: Genl up to 5Gbps data transfer

2% USB-A 3.0: prenos dat az 5Gbps

SD/SD/Micro SD card slot: podporuje SC/SDHC/SDXC, SD 3.0 UHSH, pienos dat az 104Mbps
HDMI vystup: 8K/30Hz, HDCP 1.4/2.2

Material: TPU, hlinik, ABS, PC

Rozméry: 29 x 115X 9 mm

Vaha: 38 g

Obsah baleni

1% 7in1 Pro Hub
1x navod k pouziti

Navod k pouziti

1. Nez zacnete pouzivat tento HUB, prosime, vzdy si ovéfte, Ze je kompatibilni's Vasim zafizenim.

2. Jako prvni pfipojte HUB k Vasemu zafizeni pomoci integrovaného kabelu s USB-C konektorem.
AZ po piipojeni HUBuU zapojujte do portl dal$f zafizent.

3. Pred odpojenim HUBu od Vaseho zafizeni vzdy ulozte veskerou svoji praci a teprve pak odpojte
USB-CHUB.

Dulezité
Nikdy neodpojujte HUB v pribéhu pouzivani. Mlzete tim zplsobit ztratu dat z divodu
preruseni spojent.
Peclivé si prostudujte nize uvedené bezpecnostni pokyny a provozni instrukce, predejdete tak
moznému poskozeni pfistroje, ¢i pfipadnému zranéni.

1. Dbejte, aby nedoslo k padu, imyslnému ¢i nedmysinému rozbiti, prohnuti, promacknuti ¢i jiné
fyzické deformaci produktu, kterd by mohla mit za disledek naruseni jeho funkénosti.

2. Produkt se nepokousejte rozebirat ¢i jakymkoliv jinym zplsobem narusit.

3. Nezpojujte do HUBu jind, nez k tomu urcena zafizeni.

4. Pfed pouzitim HUBu si nejdiive ovéfte vzajemnou kompatibilitu s Vasim zafizenim.

5. Zvysenou pozornost vénuijte dostate¢né vzdalenosti od zdrojli tepla, pfi vystaveni teplotam
vyssim nez 45 °C mlze dojit k poskozeni zafizeni.

6. Nevystavujte produkt vihkosti.

7. Zafizeni se pii pouzivani miize zahfivat. Zvysenou pozornost vénuijte pfipadnému extrémnimu
prehfivani, v takovém piipadé HUB neprodlené odpojte a kontaktujte technika.

8. Po pouziti HUBu vzdy odpojte veskera zafizeni, pfedevsim pak napdjeci kabel.

9. Uchovavejte produkt mimo dosah déti.

Vylougeni odpovéd
Tento 7in1 Pro Hub je ur¢en pouze ve spojeni s vhodnym zafizenim. Vzdy pred pouzitim HUBu

a nového zafizeni ovéfte vzajemnou kompatibilitu. Viyrobce nenese zadnou odpovédnost za
pfipadné skody vzniklé pouzivanim vyrobku jinym zptisobem, nez je uvedeno v tomto navodu, tedy
zejména jeho nespravnym pouzitim, nerespektovanim doporucenia upozornéni.

Tento symbol na produktu nebo v doprovodné dokumentaci oznacuje, ze dany produkt
H nesmi byt povazovan za bézny komunalni odpad a musi byt likvidovan podle mistné
— platnych prévnich predpist. Predejte tento produkt k ekologické likvidaci. Spravnou
likvidaci tohoto produktu chranite Zivotni prostredi. Pro vice informaci se obratte na
mistni samospravu zabyvajici se likvidaci komunalniho odpadu, nejblizsi sbérné misto
nebo svého prodejce.

@ é Tento produkt spliuje veskeré zakladni pozadavky smérnic EU, které se na néj vztahuji.
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NAVOD NA POUZITIE
Dakujeme, Zze ste si vybrali Epico 7in1 Pro Hub. Precitajte si, prosim, pozorne tito pouzivatel'ski

prirucku pred pouzitim produktu a starostlivo ju uschovajte pre budlce pouzitie. Verime, ze budete
s nasim produktom spokojni.

Popis produktu
Thunderbolt 4: UBS-C 4.0 az do 40 Gbps prenosu dét, podporuje nabijanie 61/87/96W,

displej typu C 6K/60Hz

USB-C 3.2: Genl az do 5 Gbps prenosu dat

2x USB-A 3.0: prenos dat rychlostou az 5 Gb/s

Slot pre SD/Micro SD kartu: podporuje SC/SDHC/SDXC, SD 3.0 UHS-, prenos dét az 104Mbps
HDMI vystup: 8K/30Hz, HDCP 1.4/2.2

Material: TPU, hlinik, ABS, PC

Rozmery: 29 x 115 X 9 mm

Hmotnost: 38 g

Obsah baleni

1% 7in1 Pro Hub
1X navod na pouzitie

Navod na pouzitie

1. Skér, ako zacnete pouzivat tento HUB, prosime, vzdy si overte, Ze je kompatibilny s vasim
zariadenim.

2. Ako prvy pripojte HUB k vasmu zariadeniu pomocou integrovaného kéabla s USB-C konektorom.
Az po pripojeni HUBu zapdjajte do portov dalsie zariadenia.

3. Pred odpojenim HUBu od vasho zariadenia vzdy ulozte vietku svoju pracu a az potom odpojte
USB-CHUB.

Délezité
Nikdy neodpéjajte HUB v priebehu pouzivania. Mozete tym sposobit stratu dat z dévodu
prerusenia spojenia.

pet é pokyny
Pozorne si prestuduijte nizsie uvedené bezpecnostné pokyny a prevadzkové instrukcie, predidete
tak moznému poskodeniu pristroja, ¢i pripadnému zraneniu.

1. Dbajte na to, aby nedoslo k padu, Umyselnému ¢i neimyselnému rozbitiu, prehnutiu, preliaceniu
¢iinej fyzickej deformacii produktu, ktord by mohla mat za désledok narusenie jeho funkénosti.

2. Produkt sa nepokusajte rozoberat ¢ akymkolvek inym sposobom narusit.

3. Nezapdjajte do HUBu iné, ako na to uréené zariadenia.

4. Pred pouzitim HUBu si najskor overte vzajomnu kompatibilitu so svojim zariadenim.

5. Zvysent pozornost venujte dostatocnej vzdialenosti od zdrojov tepla, pri vystaveni teplotam
vy$§im ako 45 °C méze dojst k poskodeniu zariadenia.

6. Nevystavujte produkt vihkosti.

7. Zariadenie sa pri pouzivani méze zahrievat. Zvysenu pozornost venujte pripadnému extrémnemu
prehrievaniu, v takom pripade HUB neodkladne odpojte a kontaktujte technika.

8. Po pouziti HUBu vzdy odpojte vietky zariadenia, predovietkym napajaci kabel.
9. Uchovavajte produkt mimo dosahu deti.

Vyltéeni dpoved .
Tento 7in1 Pro Hub je uréeny len na spojenie s vhodnym zariadenim. Vzdy pred pouzitim HUBu
a nového zariadenia overte vzajomnu kompatibilitu. Vyrobca nenesie ziadnu zodpovednost za
pripadné skody vzniknuté pouzivanim vyrobku inym spésobom, nez sa uvadza v tomto navode,
teda najma jeho nespravnym pouzitim, nerespektovanim odportcani a upozornent.

Tento symbol na produkte alebo v sprievodnej dokumentacii oznacuje, ze dany produkt
H sa nesmie povazovat za bezny komunalny odpad a musi sa likvidovat podla miestne
— platnych pravnych predpisov. Odovzdajte tento produkt na ekologickd likvidaciu.

Spravnou likvidaciou tohto produktu chranite Zivotné prostredie. Pre viac informacii

sa obratte na miestnu samospravu zaoberajucu sa likvidaciou komunalneho odpadu,

najblizsie zberné miesto alebo svojho predajcu.

@ é Tento produkt spiia vietky zakladné poziadavky smernic EU, ktoré sa nar vztahuju.



7in1 Pro Hub HU

HASZNALATI UTMUTATO

Koszonjik, hogy az Epico 7in1 Pro Hub termékiinket vélasztotta. Kérjik, hogy a termék elsé
hasznélatba vétele elétt olvassa el ezt a felhasznaloi Utmutatot, majd érizze meg az esetleges késébbi

Ujraolvasashoz. Hissziik, hogy a termékiinkkel elégedett lesz.

A termék leirasa
Thunderbolt 4: UBS-C 4.0 akér 40 Gbps adatatvitel, timogatja a 61/87/96W toltést,
Type-C kijelz6 6K/60Hz

USB-C 3.2: Genl akar 5 Gbps adatatvitel

2% USB-A 3.0: adatatvitel akar 5 Gbps-ig

SD/Micro SD kartyanyilas: tamogatja az SC/SDHC/SDXC, SD 3.0 UHS kértyakat,
adatatvitel akar 104 Mbps

HDMI kimenet: 8K/30Hz, HDCP 1.4/2.2

Anyaga: TPU, aluminium, ABS, PC

Méretek: 29 X 115 X 9 mm

Sualy: 38 g

A csomagolas tartalma

1 7in1 Pro Hub
1x hasznalati itmutatd

1. AHUB hasznélatba vétele elétt mindig ellenérizze le, hogy kompatibilis-e a késziilékkel.

2. Els6 lépésben USB-C végi integralt kabel segitségével csatlakoztassa a HUB-ot a készulékéhez.
Csak a HUB csatlakoztatasat kovetden csatlakoztassa a tobbi eszkozt.

3. Mielétt kihtizna a HUB-ot a készilékébdl, elébb mindig mentse el a munkajat, és csak ezt
kovetden hizza kia HUB USB-C csatlakozdjat.

Fontos
Soha ne huizza ki hasznalat kdzben a HUB-ot. Ez a kapcsolat megszakadasa miatt adatvesztést okozhat.

Figyelmesen tanulmanyozza at az alabbi biztonsagi és hasznalati utasitasokat, igy megeldzheti
a készllék esetleges megsériilését, illetve az esetleges személyi sérilléseket.

1. El6zze meg a késziilék leesését, szandékos vagy nem szandékos megrongalddasat, meghajlitasat,
benyomddasat vagy mas fizikai deformaciojat, ami a termék miikoddési zavaraihoz vezethet.

2. Soha ne prébdlja meg szétszerelni a terméket, vagy barmilyen mas médon beavatkozni
atermékbe.

3. AHUB-ot minden esetben kizarolag megfelelé késziilékekhez csatlakoztassa.
4. AHUB hasznalatba vétele el6tt mindig ellendrizze le, hogy kompatibilis az adott készulékkel.

5. Szenteljen fokozott figyelmet annak, hogy a termék mindig megfelelé tavolsagban legyen
a hoforrasoktdl, 45 °C foknal magasabb hémérsékleteknek kitéve az eszkdz megsérilhet.

6. Soha ne tegye ki a terméket nedvesség hatasanak.

7. Hasznélat kdzben az eszkdz felmelegedhet. Szenteljen fokozott figyelmet az esetleges extrém
tilmelegedésnek, ilyen esetben hiizza ki a HUB-ot, és kérje szakember segitségét.

8. A HUB hasznalatat kdvetden mindig hlizzon ki minden eszkdz, kilondsen a tapkabelt.
9. Tartsa a terméket gyermekekté| tavol.

Karfelelésség kizara

ar
Ez az 7in1 Pro Hub kizarélag megfeleld készilékkel hasznalhatd. Minden esetben, amikor a HUB-
ot Uj készilékhez kivanja csatlakoztatni, el6szor ellendrizze le azok kdlcsénds kompatibilitasat.

A gyartét semmilyen felel6sség nem terheli a termék jelen hasznalati tmutaténak meg nem felelé
hasznalatabdl, azaz kilénésen a nem rendeltetésszer( hasznalatbdl, valamint az ajanlasok és
figyelmeztetések figyelmen kiviil hagyasabol kévetkezé karokért.

Ez a szimbdlum a terméken vagy a kiséré dokumentacioban azt jelzi, hogy a termék nem
H tekinthet6 normal haztartasi hulladéknak, a terméket helyi jogszabalyoknak megfeleléen
— kell artalmatlanitani. A hasznalhatatlan terméket adja le kornyezetbarat artalmatlanitas

céljabol. A termék megfeleld artalmatlanitdsaval on is hozzdjarul a kdrnyezetiink

védelméhez. A terméket atvevo hulladékgyijté telephelyekrd| tovabbi informacidkat

a helyi polgarmesteri hivatalban, vagy a termék eladéjatél kaphat.

Atermék megfelel az adott termékekre vonatkozo Gsszes eurdpai unids miszaki és
egyéb eldirasnak.
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USER INSTRUCTIONS

Thank you for choosing Epico 7in1 Pro Hub. Please read this user handbook carefully prior to using the
product. Save the handbook for future use. We believe you will be satisfied with our product.

Product description
Thunderbolt 4: UBS-C 4.0 up to 40Gbps data transfer, supports 61/87/96W charging,

Type-C display 6K/60Hz

USB-C 3.2: Genl up to 5Gbps data transfer

2X USB-A 3.0: data transfer up to 5Gbps

SD/Micro SD card slot: supports SC/SDHC/SDXC, SD 3.0 UHSH, data transfer up to 104Mbps
HDMI output: 8K/30Hz, HDCP 1.4/2.2

Material: TPU, aluminum, ABS, PC

Dimensions: 29 x 115 X 9 mm

Weight: 38 g

g g

1% 7in1 Pro Hub
1x User instructions

User instr

1. Always make sure this HUB is compatible with your device before you start using it.

2. Connect the HUB to your device using the integrated cable with the USB-C connector first.
Connect other devices to the given ports only after you have already connected the HUB.

3. Always save all your work prior to disconnecting the HUB from your device (i.e. prior to
disconnecting the USB-C HUB).

Important

Never disconnect the HUB when it is in use. Your data could become lost due to the
connection interruption.

Safety Precautions

Thoroughly study the below stated safety instructions and operation instructions. You will thus
prevent possible device damages or personal injuries.

1. Make sure the product does not fall, does not, intentionally or unintentionally, break, bent
or flexes, or does not incur other physical deformations that could negatively impact of its
functionality.

2. Do not attempt to dismantle the product or to breach it in some other manner.
3. Connect only those devices to the HUB, which have been designed for it.
4. Verify mutual compatibility of your device with the HUB prior to using the HUB.

5. Pay anincreased attention to its sufficient distance from heat sources; exposure to temperatures
higher than 45 °C could result in a damage of the device.

6. Do not expose the product to high humidity.

7. The product can become hot when being used. That is why you should pay an increased
attention to possible extreme overheating. Should this happen, immediately disconnect the HUB
and contact a technician.

8. Always disconnect all devices and particularly the power cable after using the HUB.
9. Keep the product outside of reach of children.

of responsibility

This 7in1 Pro Hub has been designed exclusively for connections with suitable devices. Always
verify mutual compatibility of any new device and the HUB prior to using the HUB. The manufacturer
is not responsible for any damages caused by using the product in a different manner than

specified in these instructions, i.e. particularly by its incorrect use or by not respecting the given
recommendations and warnings.

This symbol on the product or in the accompanying documentation indicates that the
H product must not be considered a regular municipal waste and must be disposed of in
— accordance with local regulations. Pass thi product for environmentally safe disposal.

Proper disposal of this product protects the environment. For more information, contact

your local municipal waste disposal office, the nearest collection point or your dealer.

@ é This product complies with all the essential requirements of the EU directives that apply
toit.
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YMbTBAHE 3A YNOTPEBA
Bnarogapum Bu, ue n3bpaxre Epico 7in1 Pro Hub. Mpeau ynoTpeba Ha npoaykTa, MOnis, npoyetete

BHMMaATENHO HAaCTOAWOTO HOTDG6MTEJ'ICKO PBKOBOACTBO W CTapaTeNiHO ro CbxpaHeTe 3a 6b,qeu_\a
yﬂomeﬁa. BﬂpBaMe, 4e OT HalmA NPOAYKT Le OCTaHeTe JOBOJTHU.

OnucaHne Ha NnpoAyKTa
Thunderbolt 4: UBS-C 4.0 o 40Gbps npeHoc Ha AaHHW, noaabpxa 3apexaaHe 61/87/96W,
avcnneit ot in-C 6K/60Hz

USB-C 3.2: Gen1 o 5Gbps npeHoc Ha AaHHW

2x USB-A 3.0: TpaHcdep Ha fiaHHW Ao 5Gbps

Cnor 3a SD/mukpo SD Kaprta: nogabpxa SC/SDHC/SDXC, SD 3.0 UHS-,

TpaHchep Ha AaHHW Ao 104Mbps

HDMI usxop: 8K/30Hz, HDCP 1.4/2.2

Matepuan: TPU, anymunnii, ABS, PC

Pasmepn: 29 X 115 X 9 mm

Terno: 38 rp

Coa Ha Ta

1 7in1 Pro Hub
1X ynbTBaHe 3a ynotpeba

YnbrBaHe 3a ynorpe6a

1. Mpean fa 3anouHeTe aa ynotpebagate To3v HUB, Mons, BUHarv Aa nposepuTe, fani € CbBMeCcT M
c Bawweto copbkenme.

2. Mbpeo cbeanHete HUB KbM BaleTo CbopbxeHyie ¢ NoMoLYTa Ha MHTerpupanna kaben ¢ USB-C
KoHekTop. EABa cnep npucveavHasaHe Ha HUB npucbeanHasaiiTe 8 NOpTuUTe APYrn CbOPBHKEHWA.

3. MNpenv paseanHasare Ha HUB oT BaleTo cbopbxeHme BMHarM BCUUKaTa ci paboTa 3anamareTe
v efjga cnep Tosa pasefuHete USB-C HUB.

BaxHo

HUB HuKkora He pa3eaunHasaiiTe no Bpeme Ha ynotpeba. C Toa MOXe fia 3anpuunHumTe 3aryba Ha
[laHHV Nopaawu NpeKkbceBaHe Ha Bpb3kaTa.

y 3a HOCT

BHuMaTenHo ce 3ano3Haite ¢ NO-A0Yy NOCOYEeHNTE YKa3aHnA 3a 6e30mnacHoCT WHCTPYKUUW 3a
eKcrnnoaraums, e nberHete ¢ ToBa Bb3MOXHO nospexmnaaHe Ha ypefa, Unn eBeHTyanHo HapaHABaHe.

1. BHMmaBaiiTe, Aa He ce CTura o najaHe, yMULLNEHO UNW HempeaHamMepeHo CUyrBaHe, OrbBaHe,
CMayKBaHe W apyra gpusnyecka Aedpopmalna Ha NPoAyKTa, KOATO [a Ma 3a pesyntat
HapylaBaHe Ha HerosaTa GyHKLVOHANHOCT.

2. He ce onwnTeaiite npoaykTa Aa pasrnobasate Uiy No Apyr HauWH Aa ro Hapyluaeare.
3. Kem HUB He npricheanHaBaiiTe Apyrv CbOpbKeHus, OTKONMKOTO Tesw, KOUTO Ca NpeAHa3HaueHu 3a Tosa.
4. Mpeau ynotpeba Ha HUB nbpeo npoBepeTe B3alMHaTa CbBMECTUMOCT C BalleTo CbopbHeHie.

5. MNoBuLIEHO BHUMaHVie o6preTe Ha AOCTATbYHO Pa3CTOAHME OT U3TOUHNLNTE Ha TONWHA, NPK U3NnaraHe
Ha Temneparypuv no-BUCOKN OT 45 °C moxe Aa Ce CTUrHe [0 NOoBpexaHe Ha CbOPBXEHNETO.

6. He usnarante NpoayKTa Ha BNaXKHOCT.

7. CbopbKeHWeTo npu ynotpeba Moxe Aja ce 3arpasa. [1oBULLIEHO BHVIMaHE OObpPHETE Ha eBEHTYaNHO
eKCTPEeMHO nperpABaHe, B Takba Cnyvait HUB BeHara paseanHeTe 1 ce 0OGbpHETE KbM TeXHIKA.

8.Cnep ynotpeba Ha HUB BUHaru paseamHeTe BCUUKM CbOPbHKEHNA, 0OCOBEHO 3axpaHBalLva kaben.
9. MpopykTa naseTe npes AeLla.

Ha oTr T

HacroawwAat 7in1 Pro Hub e npegHa3HayeH camo BbB Bpb3Ka C NMOAXOAALO CbOPBXKEHME.

Mpepy ynotpeba Ha HUB 1 HOBOTO CbopbieHiie BUHar nposepeTe B3alMHaTa CbBMECTUMOCT.
POV3BOANTENAT HE HOCU HIMKaKBa OTFOBOPHOCT 3a €BEHTYasHU LETU Bb3HUKHaNW OT yroTpeba
Ha NpoAyKTa no Apyr Ha4rH, OTKOJIKOTO € OMNMCcaHOo B HaCTOALLOTO YNbTBaHe, TOECT NPeAnMHO rnpn
HerosaTa HenpaswiHa ynoTpeba, HecrassaHe Ha NPenopbK1Te 1 NpedynpexaeHraTa.

To3w cyMBON BBPXY NPOAYKTa VM B CbNPOBOX/ALIATA AOKYMEHTALIAA NOKa3Ba, Ue TOl He e
H OOMKHOBEH fJoMaLLeH DOKIYK 1 TPAGBA Aa Gbie M3XBBPNEH Ha MACTO 1 NO HaUVH, CbOTBETCTBALLM
———  HaMeCTHUTe Hapenow. [pepalite TO31 NPOAYKT 3a M3XBbPAAHE NO Oe30naceH 3a OKONHata
Cpefia HaumH. [paBrNHOTO M3XBBPAAHE Ha TO3M NPOAYKT 3alluTaBa OKONHaTa Cpefia. 3a noseve
VIHOOPMALINA Ce CBbpeTe C 0OLUMHCKaTa CAly0a Mo YMCToTaTa, C Hal-6nr3kua MyHKT 3a
CbOMpaHe Ha CreLviantii OTNagbLM WK C BaluMA NPOAaBauY.

03V CYMBON NOK3383, Ye NPOAYKTHT CbOTBETCTBA Ha BCMYKI OCHOBHI M3MCKBAaHIA Ha AMPEKTVBIATE Ha EC
NPUNOXAMK KbM HETO.
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Zahvaljujemo se sto ste odabrali,Epico 7in1 Pro Hub”. Molimo Vas da pre prve upotrebe proizvoda
pazljivo procitate ovaj korisnicki priru¢nik i da ga sacuvate za buducu upotrebu. Verujemo da cete biti
zadovoljni nasim proizvodom.

q

Opis p
Thunderbolt 4: UBS-C 4.0 do 40Gbps prenos podataka, podrzava punjenje 61/87/96W,
Type-C ekran 6K/60Hz

USB-C 3.2: Gen1 do 5Gbps prenos podataka

2% USB-A 3.0: prenos podataka do 5Gbps

Utor za SD/mikro SD karticu: podrzava SC/SDHC/SDKSC, SD 3.0 UHS,

prenos podataka do 104Mbps

HDMI izlaz: 8K/30Hz, HDCP 1.4/2.2

Materijal: TPU, aluminijum, ABS, PC

Dimenzije: 29 X 115 x 9 mm

Tezina: 389

Sadrzaj pak j
1% 7in1 Pro Hub
1x Uputstvo za upotrebu

Uputstvo za upotrebu

1. Molimo Vas da pre upotrebe ovog HUB-a uvek proverite da Ii je kompatibilan sa Vasim uredajem.

2. Prvo povezite HUB s Vasim uredajem pomocu integrisanog kabla sa USB-C konektorom. Ostale
uredaje prikljucite u portove tek nakon priklju¢enja HUB-a.

3. Pre otkacivanja HUB-a od uredaja uvek sacuvajte sav svoj rad, pa tek nakon toga otkacite USB-C
HUB.

Vazno

Nikada nemojte otkacivati HUB dok je u radu. Time moze do¢i do gubitka podataka zbog prekida
veze.

Bezbednosna uputstva
Pazljivo procitajte dole navedena bezbednosna uputstva i radne instrukcije. Time ¢ete spreciti moguce
ostecenje uredaja il eventualnu povredu.

. Vodite racuna da ne dode do pada, namernog ili slu¢ajnog razbijanja, savijanja, probijanja ili druge
deformacije proizvoda koja bi mogla imati za posledicu poremecaj njegove funkcionalnosti.

Ne poku3avajte da otvorite ili da na bilo koji nacin poremetite proizvod.

U HUB prikljucujte samo uredaje koji su za to namenjeni.

Pre upotrebe HUB-a prvo proverite njegovu kompatibilnost sa Vasim uredajem.

wos wN

Povecanu paznju posvetite dovoljnoj udaljenosti od izvora toplote. U slucaju izlaganja temperaturama
od preko 45°C moze doci do ostecenja uredaja.

Ne izlaZite proizvod vlazi.

Uredaj se prilikom upotrebe moze zagrevati. Posvetite povecanu paznju ekstremnom pregrevanju
i utom slucaju odmah otkacite HUB i obratite se tehnicaru.

Nakon upotrebe HUB-a uvek otkacite sve uredaje, a pre svega kabl za punjenje.
Cuvajte proizvod izvan dohvata dece.

~N o

O

Isklju¢enje odgovornosti
Ovaj 7in1 Pro Hub je namenjen za upotrebu samo spajanjem sa prikladnim uredajem. Pre upotrebe
HUB-a sa novim uredajem uvek proverite njihovu uzajamnu kompatibilnost. Proizvodac ne snosi
nikakvu odgovornost za eventualan nastanak Stete koja nastane zbog upotrebe proizvoda na drugi
nacin nego $to je navedeno u ovom uputstvu, tj. pre svega njegovom pogre$nom upotrebom ili
nepostovanjem preporuka i upozorenja.

Ovaj simbol na proizvodu ili u popratnoj dokumentaciji oznacava da se proizvod nije
H normalan komunalni otpad i mora da se zbrine u skladu sa lokalnim propisima. Zbrinite
— ovaj proizvod na ekoloski prihvatljiv nacin. Pravilnim odlaganjem ovog proizvoda stiti se
okolis. Za dodatne informacije obratite se lokalnom zbrinjavacu komunalnog otpada,
najblizem sabirnom mestu ili prodavacu.

Ovaj proizvod uskladen sa svim bitnim zahtevima EU direktiva koje se na njega
primenjuju.
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INSTRUKCJA UZYTKOWANIA
Dziekujemy za wybor koncentratora Epico 7in1 Pro Hub. Przed pierwszym uzyciem produktu

przeczytaj doktadnie niniejsza instrukcje i zachowaj ja w celu skorzystania z niej w przysztosci.
Jestesmy przekonani, ze bedziesz zadowolony z naszego produktu.

Opis produktu
Thunderbolt 4: UBS-C 4.0 do 40 Gbps transferu danych, obstuguje fadowanie 61/87/96W,
wyswietlacz typu C 6K/60Hz

USB-C 3.2: Genl do 5 Gbps transferu danych

2x USB-A 3.0: transfer danych do 5 Gb/s

Gniazdo kart SD/Micro SD: obstuguje SC/SDHC/SDXC, SD 3.0 UHSA,

transfer danych do 104Mbps

Wyjscie HDMI: 8K/30Hz, HDCP 1.4/2.2

Materiat: TPU, aluminium, ABS, PC

Wymiary: 29 X 115 X 9 mm

Waga: 38g

Zawartos¢ opak
1% 7in1 Pro Hub
1 instrukcja uzytkowania

Instrukcja uzytk

1. Przed rozpoczeciem korzystania z Type-C HUBa sprawdz, czy Twéj komputer jest kompatybilny
z tym urzadzeniem.

2. W pierwszej kolejnosci podtacz Type-C HUB do komputera, korzystajac z gniazd USB-C.
Pozostate urzadzenia podtacz dopiero po podtaczeniu Type-C do komputera.

3. Przed odfaczeniem Type-C HUBa zapisz na dysku swoja prace. Kabel fadowania USB-C odtaczaj
zawsze jako ostatni.

Wazna informacja

Nie odfaczaj kabla tadowania USB-C podczas korzystania z Type-C HUBa. Moze to spowodowad
krétka przerwe w potgczeniach wszystkich podpietych urzadzen i utrate danych.

ycza!
Aby unikna¢ ewentualnego uszkodzenia urzadzenia lub obrazen, starannie przeczytaj ponizsze
wskazowki dotyczace bezpieczenstwa i obstugi.

1. Chron produkt przed upuszczeniem, umysinym lub nieumysinym zniszczeniem, zgieciem, wgnieceniem
lub innym odksztatceniem, gdyz mogtoby to skutkowac niewtasciwym dziataniem urzadzenia.

Nie probuj otworzy¢ ani w jakikolwiek sposdb uszkodzi¢ obudowy produktu.
Nie podtgczaj do Type-C HUBa inne kable niz przeznaczone w tym celu.
Sprawdz kompatybilno$¢ swojego urzadzenia z Type-C HUBem.

ok wN

Zwracaj szczegdlng uwage na zachowanie odpowiedniej odlegtosci od zrddet ciepta, w przypadku
narazenia Type-C HUBa na temperature powyzej 60°C moze dojs¢ do jego uszkodzenia.

o

Nie narazaj produktu na dziafanie wilgoci i nie zanurzaj go w zadnej cieczy. Przechowuj produkt w suchym miejscu.

~

Nagrzewanie sie pracujgcego urzadzenia jest normalne. Zwracaj szczegdlng uwage na nadmierne
nagrzewanie sie urzadzenia, w takim przypadku odfacz go natychmiast od komputera i skontaktuj
sie z wykwalifikowanym serwisantem.

e}

. Po zakonczeniu korzystania z Type-C HUBa odiacz wszystkie urzadzenia, a zwlaszcza kabel fadowania.

.

Aby zapobiec ryzyku wystapienia niebezpiecznych sytuacji, przechowuj produkt w miejscu
niedostepnym dla niemowlat i dzieci.

Wyta e odpowiedzialnosci
Produkt 7in1 Pro Hub jest przeznaczony wytacznie do uzytku w potaczeniu z odpowiednim urzadzeniem.

Przed kazdym pierwszym uzyciem Type-C HUBa z nowym urzadzeniem sprawdz ich kompatybilnos¢.
Producent nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za ewentualng szkode w urzadzeniu, powstatg wskutek
niewfasciwego uzytkowania produktu.

Ten symbol na produkcie lub w dotaczonej dokumentacji wskazuje, ze produkt nie
H moze by¢ traktowany jako zwykty odpad komunalny i musi by¢ utylizowany zgodnie
— z lokalnymi przepisami. Utylizuj ten produkt w sposdb przyjazny dla Srodowiska.
Wiasciwa utylizacja tego produktu chroni srodowisko. Aby uzyska¢ wiecej informacji,
nalezy skontaktowac sie z lokalnym urzedem ds. utylizacji odpaddw komunalnych,
najblizszym punktem zbidrki odpaddw lub sprzedawca.

@ é Niniejszy produkt spetnia wszystkie podstawowe wymagania dyrektyw UE, ktére go
dotycza.
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NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

Dékojame, kad pasirinkote Epico 7in1 Pro Hub. PraSome jdémiai perskaityti $ig naudojimo instrukcijg
pies produkto naudojima ir i$saugoti jg vélesniam naudojimui. Tikime, kad masy produktu busite
patenkinti.

dul &

Fr prasy
Thunderbolt 4: UBS-C 4.0 iki 40Gbps duomeny perdavimo, palaiko jkrovima 61/87/96W,
Type-C ekranas 6K/60Hz

USB-C 3.2: Genl iki 5Gbps duomeny perdavimo

2% USB-A 3.0: duomeny perdavimas iki 5Gbps

SD/Micro SD kortelés lizdas: palaiko SC/SDHC/SDXC, SD 3.0 UHS-,

duomeny perdavimas iki 104Mbps

HDMI igvestis: 8K/30Hz, HDCP 1.4/2.2

Medziaga: TPU, aliuminis, ABS, PC

Matmenys: 29 X 115 X 9 mm

Svoris: 38 g

P

1% 7in1 Pro Hub
1X naudojimo instrukcija

Audojimo instrukcija

1. Pries $io HUBo naudojima, prasome patikrinti ar yra suderinamas su jasy jrenginiu.

2. Pirmiausia prijunkite HUB3 prie jusy jrenginio naudodami integruota laidg su USB-C jungtimi.
Tik prijunge HUBa junkite prie prievado kitus jrenginius.

3. Pries atjungdami HUB3 nuo savo jrenginio visada i$saugokite visg savo darba ir tik po to atjunkite
USB-C HUB.

Svarbu
Niekad neatjunkite HUBo naudojimo metu. Dél rysio nutraukimo galite prarasti duomenis.

< s eulla
Y

|démiai perskaitykite toliau nurodytas taisykles ir naudojimo instrukcija, tai jums padés isvengti
irenginio pazeidimo arba susizeidimo.

1. Bukite atsargus ir saugokite produkta nuo kritimo, ty¢inio ar atsitiktinio sugadinimo, deformacijos,
jbrézimy ar kity fiziniy pazeidimy, kurie galéty bati jrenginio funkcijy pazeidimo priezastimi.

2. Nebandykite jrenginio isardyti ar bet kuriuo kitu badu pazeisti.

3. Nejunkite j HUBg kitus, tam neskirtus jrenginius.

4. Pries $io HUBo naudojima, prasome patikrinti ar yra suderinamas su jasy jrenginiu.

5. Atkreipkite jpatinga démesj j atitinkamus atstumus nuo Silumos Saltiniy, temperatara aukstesné
45°C gali jrenginj pazeisti.

6. Nelaikykite jrenginio drégnoje aplinkoje.

7. Naudojimo metu jrenginys gali jkaisti. Atkreipkite jpatingg démesj ir saugokite jrenginj nuo
perkaitinimo, jam gresiant kuo skubiau HUB atjunkite ir susisiekite su techniku.

8. Po HUB naudojimo visada isjunkite visus jrenginius, pirmiausia atjunkite maitinimo laida.

9. Jrengin; laikykite vaikams neprieinamoje vietoje.

y Y
Sis 7in1 Pro Hub yra skirtas naudoti tik su tinkamu jrenginiu. Pries HUBo naudojima visada jsitikinkite,
kad yra suderinamas su jrenginiu. Gamintojas neatsako uz Zalg susidariusia dél gaminio naudojimo
kitu badu, nei kad yra nurodyta Sioje instrukcijoje, t.y. visy pirma, dél netinkamo naudojimo,
rekomendacijy ir pastaby nepaisymo.

Sis simbolis ant gaminio arba lydin¢iuose dokumentuose nurodo, kad gamin;
H draudziama $alinti kartu su jprastinémis komunalinémis atliekomis, o jj batina utilizuoti
— pagal vietiniy reglamenty nuostatas. Atiduokite $j gaminj saugiam utilizavimui tausojant
aplinka. Tinkamai utilizavus $j gaminj tausojama aplinka. Daugiau informacijos kreipkités
i vietinj komunaliniy atlieky tvarkymo biurg, arciausia atlieky surinkimo punktg arba j
gaminio platintoja.

@ é Sis gaminys atitinka visus batinuosius jam taikytiny ES direktyvy reikalavimus.
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KASUTUSJUHEND
Taname, et olete valinud vélja jaoturi Epico 7in1 Pro Hub. Lugege palun see kasutusjuhend enne toote

esmakordset kasutamist hoolega labi ja hoidke see tulevikuks kasutamiseks alles. Usume, et te jadte
meie tootega rahule.

Tootekirjeldus
Thunderbolt 4: UBS-C 4.0 kuni 40Gbps andmeedastus, toetab laadimist 61/87/96W,

Type-C ekraan 6K/60Hz

USB-C 3.2: Genl kuni 5Gbps andmeedastus

2% USB-A 3.0: andmeedastus kuni 5Gbps

SD/Micro SD kaardi pesa: toetab SC/SDHC/SDXC, SD 3.0 UHS-I, andmeedastus kuni 104Mbps
HDMI véljund: 8K/30Hz, HDCP 1.4/2.2

Materjal: TPU, alumiinium, ABS, PC

Moé6dud: 29 X 115 X 9 mm

Mass: 38 g
Pak di sisu

1x 7in1 Pro Hub
1x kasutusjuhend

K . N
1. Enne selle hub'i kasutamist veenduge alati, et see on teie seadmega thilduv.

2. Kdigepealt ihendage hub USB-C-liitmikuga varustatud integreeritud juhtme abil oma seadme
kilge. Alles parast hub'i Gthendamist thendage portidesse teised seadmed.

3. Enne seda, kui te thendate hub'i oma seadme kiiljest lahti, salvestage alati kdik oma failid ning
alles seejarel lahutage USB-C hub.

Tahel
Mitte kunagi arge (ihendage hub'i lahti selle kasutamise ajal. See vib péhjustada thenduse
katkemise tottu andmete kaotsiminekut.

oF P
Lugege allpool olevad ohutus- ja kasutusjuhised hoolikalt [abi, et valtida oma seadme kahjustamist
ja voimalikke vigastusi.

1. Valtige toote kukkumist, sihilikku voi kogemata I6hkumist, painutamist, muljumist ja muul viisil
futsilist deformeerimist, mis voib kahjustada selle toimimist.

2. Arge proovige toodet lahti votta ega muul viisil rikkuda.

3. Arge tihendage hub'iga muid kui selleks ette nahtud seadmeid.
4. Enne hub'i kasutamist kontrollige selle vastastikust Ghilduvust oma seadmega.

5. Hoidke seadet kindlasti piisavalt kaugel soojaallikatest, sest temperatuur iile 45 °C voib seda
kahjustada.

6. Arge laske tootele mojuda niiskusel.

7. Seade voib kasutamisel soojeneda. Valtige kindlasti seadme voimalikku dlekuumenemist. Sel
juhul thendage hub kohe lahti ja votke Ghendust tehnikuga.

8. Parast hub'i kasutamist ihendage alati lahti koik seadmed ja eelkdige toitejuhe.

9. Hoidke toodet lastele kattesaamatus kohas.

V. lahtititlemii
See 7in1 Pro Hub on m&eldud kasutamiseks ainult koos sobiva seadmega. Enne hub'i ja uue
seadme kasutamist kontrollige alati nende vastastikust sobivust. Tootja ei vastuta voimalike kahjude
eest, mis on tekkinud selle toote kasutamisel muul kui selles kasutusjuhendis kirjeldatud viisil,
eelkdige selle vale kasutamise ning soovituste ja hoiatuste eiramise tottu.

See simbol tootel voi kaasasolevas dokumentatsioonis naitab, et toodet ei tohi visata
H tavaliste olmejaatmete hulka ja see tuleb utiliseerida vastavalt kohalikele eeskirjadele.
— Utiliseerige see toode keskkonnasdbralikult. Selle toote nduetekohane utiliseerimine
kaitseb keskkonda. Lisateabe saamiseks votke Ghendust kohaliku olmejaatmete
to6tlemise ettevottega, lahima kogumispunkti voi edasimidjaga.

@ é See toode vastab koikidele selle kohta kehtivate ELi direktiivide olulistele nduetele.
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LIETOSANAS PAMACTBA

Pateicamies, ka esat izvéléjies Epico 7in1 Pro Hub. Ladzu, pirms produkta lietosanas ripigi izlasiet o
lietosanas pamacibu un kartigi saglabajiet to turpmakai vajadzibai. Més ticam, ka basit apmierinats ar
masu produktu.

dul

Pr apraksts
Thunderbolt 4: UBS-C 4.0 lidz 40Gbps datu parsitisana, atbalsta uzladi 61/87/96W,
Type-C displejs 6K/60Hz

USB-C 3.2: Genl lidz 5Gbps datu parsatisana

2% USB-A 3.0: datu parsatisana lidz 5Gbps

SD/Micro SD kartes slots: atbalsta SC/SDHC/SDXC, SD 3.0 UHS-,

datu parraide lidz 104Mbps

HDMI izeja: 8K/30Hz, HDCP 1.4/2.2

Materials: TPU, aluminijs, ABS, PC

Izméri: 29 X 115X 9 mm

Svars: 38 g

saturs

1% 7in1 Pro Hub
1X lietosanas instrukcija

Lietos instrukcija

1. Pirms saksiet izmantot So HUB centrmezglu, ladzu, vienmér parbaudiet, vai tas ir savietojams ar
Jasu ierici.

2. Ka pirmo pievienojiet HUB centrmezglu savai iericei ar integréta kabela ar USB-C savienotaju
palidzibu. Tikai péc HUB centrmezgla pieslégsanas pieslédziet portam citas ierices.

3. Pirms HUB centrmezgla atvienosanas no Jasu ierices vienmér saglabajiet visu savu darbu un tikai
péc tam atvienojiet USB-C HUB

Svarigi
Nekad neatvienojiet HUB centrmezglu izmantosanas laika. Ar to varat izraisit datu zudumu
savienojuma partraukuma dé|.

Drosibas noradijumi
Rapigi iepazistieties ar zemak minétajiem drosibas noradijumiem un ekspluatacijas instrukcijam, jo
$adiizvairisieties no ierices sabojasanas vai iespéjamas savainosanas.

1. Rupéjieties par to, lai ierice nenokristu, ta tisi vai netisam nesaplistu, nesaliektos, netiktu
saspiesta un lai nenotiktu cita fiziska ierices deformésana, ka rezultata varétu tikt traucéta ierices
funkcionalitate.

2. Neméginiet izjaukt produktu vai jebkada cita veida to atveért.

3. Nepieslédziet HUB centrmezglam citas, ka tam paredzétas ierices.

4. Pirms HUB centrmezgla izmantosanas vispirms parbaudiet savstarpéjo saderibu ar savu ierici.

5. Ipasa uzmaniba japievers pietiekamam attalumam no siltuma avotiem, paklaujot temperataru, kas
parsniedz 45 °C, iedarbibai, ierici var sabojat.

6. Nepaklaujiet produktu mitruma iedarbibai.

7. lerice izmanto$anas laika var uzkarst. Veltiet paaugstinatu uzmanibu iespéjamai stiprai parkarsanai,

$ada gadijuma nekavéjoties atvienojiet HUB centrmezglu un sazinieties ar tehniki..
8. Péc HUB centrmezgla lietosanas vienmeér atvienojiet visas ierices, pasi barosanas kabeli.
9. Produktu uzglabat bérniem nepieejama vieta.

Atbildibas 3

Sis 7in1 Pro Hub ir paredzéts izmantosanai tikai kopa ar piemérotu ierici. Vienmér pirms HUB un
jaunas ierices izmantosanas parliecinieties par to savstarpéjo savietojamibu. Razotajs neuznemas
nekadu atbildibu par iespéjamajiem zaudéjumiem, kas radusies, lietojot produktu cita veida, neka
tada, kas minéts $aja pamaciba, ipasi nepareizas lietosanas rezultata, nenemot véra ieteikumus un
pazinojumus.

uzskatit par parastiem saimniecibas atkritumiem, un no ta jaatbrivojas atbilstosi vietéjiem
— noteikumiem. Nododiet $o produktu videi draudziga veida. Atbilstosa si produkta

likvidésana saudzeé vidi. Sikakai informacijai sazinieties ar vietéjo pasvaldibas atkritumu

apsaimnieko$anas iestadi, tuvako atkritumu savaksanas punktu vai produkta pardevéju.

H Sis simbols uz produkta vai pavadosajos dokumentos norada, ka produktu nedrikst

@ é Sis produkts atbilst visam batiskakajam ES direktivas prasibam, kas attiecas uz to.
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INTRUCTIUNI DE UTILIZAREL

Va multumim pentru ca v-ati ales Epico 7in1 Pro Hub. Va rugam sa cititi cu atentie acest manual al
utilizatorului inainte de utilizarea produsului si sa-l pastrati bine pentru o utilizare viitoare. Credem ca
veti fi multumiti cu produsul nostru.

Descrierea pr
Thunderbolt 4: UBS-C 4.0 pana la 40Gbps transfer de date, suportd incarcare 61/87/96W,
afisaj Type-C 6K/60Hz

USB-C 3.2: Gen pana la 5Gbps transfer de date

2x USB-A 3.0: transfer de date de pand la 5 Gbps

Slot pentru card SD/Micro SD: accepta SC/SDHC/SDXC, SD 3.0 UHS,

transfer de date pana la 104 Mbps

lesire HDMI: 8K/30Hz, HDCP 1.4/2.2

Material: TPU, aluminiu, ABS, PC

Dimensiuni: 29 x 115 x 9 mm

Greutate: 38 g

Continutul cutiei

1% 7in1 Pro Hub
1 intructiuni de utilizarel

Instructiuni de utilizare

1. Inainte de a incepe sa utilizati acest HUB, va rugam s verificati intotdeauna ca este compatibil cu
dispozitivul dumneavoastra.

2. Ca primul, conectati HUB-ul la dispozitivul dumneavoastra cu ajutorul cablului integrat cu
conector USB-C. Abia dupa conectarea HUB-ului conectati la port un alt dispozitiv.

3. Inainte de deconectarea HUB-ului de la dispozitivul dumneavoastra, salvati de fiecare data lucrul
executat si abia apoi deconectati USB-C HUB.

Important

Nu deconectati niciodata HUB-ul in cursul utilizarii. Prin aceasta ati putea cauza pierderea datelor datorita
intreruperii conexiunii.

Instructiuni de securitate

Studiati cu atentie instructiunile de securitate si instructiunile de utilizare specificate mai jos, astfel
putand preveni posibila deteriorare a dispozitivului dumneavoastra sau eventuala ranire.

1. Aveti grija ca produsul sa nu cada, sa nu fie deteriorat intentionat sau neintentionat, sa nu fie
ndoit, infundat sau deformat fizic intr-un alt mod care ar putea duce la afectarea functiei acestuia.

2. Nuincercati sa dezasamblati produsul sau sa-| afectati in orice alta modalitate.
3. Nu conectati la HUB alte dispozitive decat cele stabilite in acest scop.
4. Inainte de utilizarea HUB-ului trebuie sa verificati compatibilitatea cu dispozitivul dumneavoastra.

5. Acordati atentie marita distantei suficient de mari fata de sursele de caldura, in cazul expunerii la
temperaturi care depasesc 45 °C, dispozitivul se poate deteriora.

6. Nu expuneti produsul la umiditate.

7. In cursul utilizarii, s-ar putea ca dispozitivul sa se incélzeasca. Acordati atentie marita unor
eventuale supraincalziri, in acest caz deconectati imediat HUB-ul si luati legatura cu un tehnician.

8. Dupa utilizarea HUB-ului deconectati toate dispozitivele, in principal cablul de alimentare.

9. Pastrati produsul departe de accesul copiilor.

Acest 7in1 Pro Hub este destinat doar in conexiune cu un dispozitiv adecvat. Intotdeauna, inainte
de utilizarea HUB-ului si a unui dispozitiv nou, verificati compatibilitatea reciproca. Fabricantul nu
are nicio responsabilitate pentru eventualele pagube aparute prin utilizarea produsului intr-o alta
modalitate decat cea specificata in prezentele instructiuni, deci, indeosebi prin utilizarea incorecta
a acestuia, nerespectarea recomandarilor si a avertizarilor.

trebuie considerat un deseu municipal obisnuit si trebuie eliminat la deseuri in conformitate cu

— reglementdrile locale. Treceti acest produs la categoria produselor pentru eliminare la deseuri
sigura, ecologica. Eliminarea la deseuri in mod corespunzator a acestui produs protejeaza mediul.
Pentru mai multe informatii, contactati biroul local de eliminare a deseurilor municipale, cel mai
apropiat punct de colectare sau distribuitorul dumneavoastra.

H Acest simbol de pe produs sau din documentatia insotitoare indica faptul ca produsul nu

@ € Acest produs respectd toate cerintele esentiale ale directivelor UE care se aplicd acestuia.
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UPUTE ZA UPORABU
Zahvaljujemo se sto ste odabrali Epico 7in1 Pro Hub. Molimo Vas da prije prve uporabe proizvoda

pozorno procitate ovaj korisnicki prirucnik, te da ga pohranite za buduc¢u uporabu. Vjerujemo da cete
biti zadovoljni nasim proizvodom.

Opis proizvoda
Thunderbolt 4: UBS-C 4.0 do 40Gbps prijenosa podataka, podrzava punjenje 61/87/96W,
Type-C zaslon 6K/60Hz

USB-C 3.2: Genl do 5Gbps prijenosa podataka

2X USB-A 3.0: prijenos podataka do 5 Gbps

Utor za SD/mikro SD karticu: podrzava SC/SDHC/SDXC, SD 3.0 UHS-,

prijenos podataka do 104Mbps

HDMI izlaz: 8K/30Hz, HDCP 1.4/2.2

Materijal: TPU, aluminij, ABS, PC

Dimenzije: 29 X 115 X 9 mm

Tezina: 38 g

Sadrzajp
1% 7in1 Pro Hub
1X upute za uporabu

Upute za up

1. Molimo Vas da prije uporabe ovog HUB-a uvijek provjerite je li kompatibilan s Vasim uredajem.

2. Prvo spojite HUB s Vasim uredajem pomocu integriranog kabela s USB-C konektorom. Ostale
uredaje prikljucite u prikljucke tek nakon priklju¢enja HUB-a.

3. Prije odspajanja HUB-a od uredaja uvijek spremite sav svoj rad, te tek nakon toga odspojite
USB-C HUB.

Vazno
Nikada ne odspajajte HUB dok je u radu. Time moze do¢i do gubitka podataka zbog prekida veze.

Sigurnosne upute
Pozorno procitajte dolje navedene sigurnosne upute i radne instrukcije. Time ¢ete sprijeciti mogucée
ostecenje uredaja ili eventualnu ozljedu.
1. Vodite racuna da ne dode do pada, namjernog ili slucajnog razbijanja, savijanja, probijanja
ili druge deformacije proizvoda koja bi mogla imati za posljedicu poremecaj njegove
funkcionalnosti.
2. Ne pokusavajte otvoriti ili na bilo koji nacin poremetiti proizvod.
3. UHUB priklju¢ujte samo uredaje koji su za to namijenjeni.
4. Prije uporabe HUB-a prvo provjerite njegovu kompatibilnost s Vasim uredajem.

5. Povecanu paznju posvetite dovoljnoj udaljenosti od izvora toplote. U slu¢aju izlaganja
temperaturama od preko 45 °C moze doci do ostecenja uredaja.

6. Ne izlazite proizvod vlazi.

7. Uredaj se tijekom uporabe moze zagrijevati. Posvetite povec¢anu paznju ekstremnom
pregrijavanju, te u tom sluc¢aju odmah odspojite HUB i obratite se tehnicaru.

8. Nakon uporabe HUB-a uvijek odspojite sve uredaje, a prije svega kabel za punjenje.
9. Cuvajte proizvod izvan dohvata djece.

Iskljuéenje odgovornosti
Ovaj 7in1 Pro Hub je namijenjen za uporabu samo spajanjem s prikladnim uredajem. Prije uporabe
HUB-a s novim uredajem uvijek provjerite njihovu uzajamnu kompatibilnost. Proizvodac ne snosi
nikakvu odgovornost za eventualan nastanak stete koja nastane zbog uporabe proizvoda na drugi
nacin nego sto je navedeno u ovim uputama, tj. prije svega njegovom pogresnom uporabom ili
nepostovanjem preporuka i upozorenja.

Ovaj simbol na proizvodu ili u popratnoj dokumentaciji oznacava da se proizvod ne
H smije smatrati normalnim komunalnim otpadom i mora se zbrinuti u skladu s lokalnim
— propisima. OdloZite ovaj proizvod na ekoloski prihvatljiv nacin. Pravilnim odlaganjem
ovog proizvoda $titi se okolis. Za dodatne informacije obratite se lokalnom zbrinjavacu
komunalnog otpada, najblizem sabirnom mjestu ili prodavacu.

Ovaj proizvod uskladen sa svim bitnim zahtjevima EU direktiva koje se na njega
primjenjuju.
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NAVODILA ZA UPORABO

Hvala, da ste izbrali Epico 7in1 Pro Hub. Prosimo, da pred uporabo izdelka natan¢no preberete ta
uporabniski prirocnik in ga skrbno shranite za uporabo v prihodnje. Upamo, da boste z nasim izdelkom
zadovoljni.

Opis
Thunderbolt 4: UBS-C 4.0 do 40Gbps prenosa podatkov, podpira polnjenje 61/87/96W,
zaslon Type-C 6K/60Hz

USB-C 3.2: Genl do 5Gbps prenosa podatkov

2X USB-A 3.0: prenos podatkov do 5Gbps

Reza za kartico SD/Micro SD: podpira SC/SDHC/SDXC, SD 3.0 UHS,

prenos podatkov do 104Mbps

HDMI izhod: 8K/30Hz, HDCP 1.4/2.2

Material: TPU, aluminij, ABS, PC

Dimenzije: 29 X 115 X 9 mm

Teza: 38 g

Obseg dok
1% 7in1 Pro Hub
1% navodilo za uporabo

Navodilo za

1. Preden zac¢nete HUB uporabljati, prosimo, da vedno preverite, ali je zdruzljiv z vaso napravo.

2. Kot prvo prikljucite HUB k vai napravi s pomodjo vgrajenega kabla s prikljuckom USB-C. Sele po
prikljucitvi HUB-a v priklju¢ke priklju¢ujte druge naprave.

3. Pred izkljucitvijo HUB-a iz vase naprave vse svoje delo vedno shranite in Sele nato USB-C HUB
izkljucite.

P, h
F

HUB-a nikoli ne izklju¢ujte med delovanjem. S tem lahko povzrocite izgubo podatkov zaradi
prekinitve povezave.

Varnostni napotki

Temeljito preucite spodaj navedena varnostna navodila in navodila za uporabo, s tem preprecite
morebitno uni¢enje naprave ali morebitno telesno poskodbo.

1. Ravnajte previdno, da preprecite padec, namerno ali nezeleno razbitje, poskodbe, stiske ali druge
poskodbe izdelka, ki bi lahko vplivale na napa¢no delovanje naprave.

2. |zdelka ne poskusajte razstavljati ali na katerikoli drugi na¢in poskodovati.
3.V HUB ne prikljucujte drugih, kot za to namenjenih naprav.
4. Pred uporabo HUB-a najprej preverite zdruzljivost z vaso napravo.

kot 45 °C lahko pride do poskodbe naprave.
6. Izdelka ne izpostavljajte vlagi.

7. Naprava se med delovanjem lahko segreva. Posebno pozornost posvetite morebitnemu
skrajnemu pregrevanju, v tak$nem primeru HUB nemudoma izkljucite in se obrnite na tehnika.

8. Po uporabi HUB-a vedno izkljucite vse naprave, predvsem pa napajalni kabel.
9. Izdelek hranite zunaj dosega otrok.

Izkljuéitev odgovornosti
7in1 Pro Hub je namenjen za uporabo le v povezavi s primerno napravo. Pred uporabo HUB-a in
nove naprave preverite zdruzljivost. Proizvajalec ne prevzema nobene odgovornosti za morebitne
$kode, nastale z uporabo izdelka na drug nacin, kot je naveden v teh navodilih za uporabo, torej
predvsem z njegovo nepravilno uporabo, neupostevanjem nasvetov in opozoril.

Ta simbol na izdelku ali v spremni dokumentaciji oznacuje, da izdelek ne spada med
H splosne gospodinjske odpadke in ga je treba odstraniti v skladu z veljavno lokalno
— zakonodajo. Predajte ta izdelek v ekolosko odstranitev. S pravilnim odstranjevanjem
tega izdelka boste zascitili okolje. Za ve¢ informacij se obrnite na lokalne upravne
organe, ki se ukvarjajo z odstranjevanjem gospodinjskih odpadkov, na najblizji zbirni
center ali na svojega prodajalca.

@ é Ta izdelek izpolnjuje vse osnovne zahteve direktiv EU, ki zanj veljajo.
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YMNATCTBO 3A KOPUCTEE
Bw 6naroaapune 3a n3bopot Ha Epico 7in1 Pro Hub. Be Monme BHYMATENHO ro NpouuTajTe oBa

YNaTCTBO 3a KOPUCTEHE NPEA Aa o KOPUCTUTE NPOU3BOAOT U BBNVBBJTE r0 3a NOHaTamoLHa ped)epewa.
Hve BepyBame ieka ke 6M,El€T€ 3310BOJIHM CO HalWKWOT NPOU3BOA.

Onuc Ha
Thunderbolt 4: UBS-C 4.0 1o 40Gbps npeHoc Ha noaatouy, Noaapxysa nonHere 61/87/96W,
Type-C ekpaH 6K/60Hz

USB-C 3.2: Gen1 go 5Gbps npeHoc Ha nogatouw

2x USB-A 3.0: npeHoc Ha nogatoun Ao 5Gbps

Cnort 3a SD/Micro SD kapTuuka: nogapxysa SC/SDHC/SDXC, SD 3.0 UHS-I,

npeHoc Ha nogatoum Ao 104Mbps

V3ne3 HDMI: 8K/30Hz, HDCP 1.4/2.2

Marepwujan: TPU, anymuriym, ABS, PC

Avmensum: 29 X 115 X 9 mm

TexuHa: 38 g

C Ha

1 7in1 Pro Hub
1X ynatcTso 3a ynotpeba

YnatcTBo 3a ynotpe6a

1. Mpep f[a 3anoyHeTe Co KopHcTetbe Ha 0Boj HUB, cekoraly nposepysajTe Aanu e KomnatubuneH co
BaLLWOT ypep.

2. NMp.o nospzete HUB co Bawwot ypen kopucTejku nHterpupar USB-C nprknyyok. Mocne nospsete
M apyrute ypeam co npuknyvouute.

3. Cekoralu 3auyBajTe ja Lienata pabota npes aa ro ucknyyute HUB of BawmoT ypes, a notoa
ncknyyete USB-C HUB.

BaxHo

Hukoraw He ro ucknyuysajte HUB 3a Bpeme Ha ynotpebata. Oa Moxe Aa npefavi3suka ryberse Ha
noAaToLm Nopaau Npek1HyBarbe Ha BpCKaTa.

Ynatcrea 3a 6e36 T

BHuMaTenHo npounTajTe rvi 6e36eHOCHMTE YNaTCTBa U MHCTPYKLMMTE 3a paboTa Nofoy, 3a Aa
n30erHeTe MOXHO OLUTETYBatbe Ha YPEAOoT U MOXHY NOBPEAU.

1. OcurypajTe ce Aa ce n3berte nararbe, HAMEPHO UM HEHAMEPHO KPLUEHe, CBUTKYBatbe WNW Apyra
dur3nyKa fedopmaumja Ha NPOV3BOAOT, LITO MOXE [a PE3yNTHpa CO HapyLUyBarbe Ha Herosata
YHKUMOHANHOCT.

2. He ce obuaysajTe Aa ro packnonure Uiy HapyLUyTe NPOK3BOAOT Ha OKO KOj APYT HauWH.
3. He rv nosp3ysajte co HUB pa3nnyHu of HasefeHuTe ypeau.
4.Mpea faa ro koprctute HUB, NnpBo nposepeTe Aanu CTe KOMNAaTUOUNHI CO BALWVOT Ypes.

5. 06e36epeTe JOBOMHO pacTojaHUe Off U3BOPUTE Ha TOMIIMHA, KOTa € U3MIOXEH Ha TemnepaTtypu
nosucokm of 45 °C, ypeaoT Moxe fja ce OWTeTu.

6. He ro n3noxysajte Npov3BOAOT Ha Bnara.

7.YpenoT Moxe Aia ce 3arpee 3a Bpeme Ha ynotpebata. ObpHeTe NOCe6HO BHUMaHVIE Ha MOXHO
eKCTPeMHO Nperpesarbe, BO TOj CryYaj BefHal Uckiyyete ro HUB v KOHTaKTVpajTe ro TeXH14apoT.

8. Cexorall VCKnyJeTe r1 cuTe ypeam, 0cobeHo KabenoT 3a HanojyBarbe, 0TKako ke ro kopuctute HUB.
9. Yygajte ro npou3sofoT noganeky of godar Ha gella.

UcknyuyBare Ha oar Ta

OBoj TN 7in1 Pro Hub e HameHeT camo Bo komOMHaLMja Co cooaseTeH ypea. Cekoralu NpoBepysajte
ja KoMnaTMbUNHOCTa Npeq Aa ro kopuctute HUB 1 HOBMOT ypen. Mpor3BoanTeNoT He Npes3ema
HIKaKBa OArOBOPHOCT 3a HWNO KaKBW LWTETU KOV MPpOoU3/eryBaaT of ynotpebata Ha NpousBozoT,
OCBEH OHVe HaBefeHM BO OBa YNaTCTBO, OfHOCHO 3710ynoTpeba, HeMoUNTyBatbe Ha npernopakuTe

1 npefynpeyBarsata.

OBOj CMMOON Ha NPOVM3BOAOT UM BO MPUAPYXHATa AOKYMEHTaLMja NOKaxyBa Aeka
H NPOU3BO/OT He CMee fla Ce CMeTa 38 HOPManeH KOMyHaneH oTnag v Mopa Aia Ce OTCTPaHu
——— B0 COMACHOCT CO NIoKanHuTe nponucu.. dpnete ro 0Boj NPOM3BOA Ha EKOMOLKY HaUVH.
[NpaBUAHOTO OTCTPaHyBatbe Ha OBOj NPOW3BOA ja WTUTH KBOTHATa CPEAVHA. 3 NoBeKe
MHbOPMALIMN, KOHTAKTMPA]Te ja NOKaNHaTa KaHLenapuja 3a oTCTpaHyBatbe Ha OTnag Of
ONWTMHaTa, HajoNMCKaTa TouKa 3a Cobupatrbe U AUNepoT.

OBOj NPOV3B0/ € BO COMMACHOCT CO CUTe OCHOBHM Bapatba Ha A1peKTBITe Ha EY Wwro ce
OfIHECYBaaT Ha Hero.
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MODE D'EMPLOI
Nous vous remercions d‘avoir choisi I'Epico 7in1 Pro Hub. Veuillez lire attentivement ce mode d'emploi

avant d'utiliser le produit et gardez-le bien pour les usages futurs. Nous sommes convaincus que vous
en serez satisfaits.

Description du produit
Thunderbolt 4 : UBS-C 4.0 jusqu'a 40Gbps de transfert de données, prend en charge la charge
61/87/96W, affichage Type-C 6K/60Hz

USB-C 3.2: Genl jusqu'a 5Gbps de transfert de données

2x USB-A 3.0 : transfert de données jusqu’a 5 Gbit/s

Emplacement pour carte SD/Micro SD : prend en charge SC/SDHC/SDXC, SD 3.0 UHS-,
transfert de données jusqu’a 104 Mbps.

Sortie HDMI: 8K/30Hz, HDCP 1.4/2.2

Matériau : TPU, aluminium, ABS, PC

Dimensions : 29 X 115 X 9 mm

Poids : 38 grammes

C dupaq
1% 7in1 Pro Hub
1x mode d'emploi

Mode d’ loi

1. Avant de commencer a utilise ce HUB, veuilez toujours vérifier qu'il est compatible avec votre
appareil.

2. Raccordez tout d'abord le HUB a votre appareil a |'aide du cable intégré avec un connecteur
USB-C. Apres avoir raccordé el HUB, branchez les autres appareils dans les ports.

3. Avant de débrancher le HUB de votre appareil, sauvegardez toujours |'ensemble de votre travail,
puis débranchez le USB-C HUB.

Important

Ne débranchez jamais le HUB durant son utilisation. Cela pourrait entrainer une perte des
données en raison de |'interruption de la connexion.

Consi de sécurité

Etudiez attentivement les consignes de sécurité mentionnées ci-dessous et les instructions d'usage,
vous éviterez ainsi les possibles endommagements de I'appareil ou une éventuelle blessure.

1. Veillez a ne pas faire tomber |'appareil, a ne pas le casser intentionnellement ou involontairement, a
ne pas le voiler et a ne pas le déformer de quelque maniére que ce soit. Cela pourrait endommager
son bon fonctionnement.

2. N'essayez pas de démonter le produit ou de 'endommager de quelle maniere que ce soit.
3. Ne branchez pas dans le HUB d‘autres appareils ou cables que ceux qui sont prévus pour cela.
4. Avant d'utiliser le HUB, vérifiez d'abord la compatibilité réciproque avec votre appareil.

5. Veillez bien a ce que la distance avec les sources de chaleur soit suffisante, une exposition a des
températures supérieures a 45 °C pourrait endommager I'appareil.

6. N'exposez pas le produit a I'hnumidité.

7. L'appareil peut chauffer durant son utilisation. Il s‘agit d'un phénomene courant. Veillez toutefois
attentivement a éviter tout réchauffement extréme, dans ce cas débranchez le HUB immédiatement
et sollicitez les conseils d'un technicien qualifié.

8. Aprés avoir utilisé le HUB, débranchez toujours tous les appareils, avant tout le cable d'alimentation.
9. Maintenez le produit hors de portée des enfants.

de bilité
Ce 7in1 Pro Hub est congu uniquement pour un usage avec un appareil adapté. Avant d'utiliser
pour la premiére fois le et un nouvel appareil, vérifiez toujours leur compatibilité réciproque. Le
fabricant ne pourra étre tenu responsable d'aucun dommage causé par un usage du produit autre
que ce qui est mentionné dans ce mode d'emploi, a savoir notamment un usage inadapté, le non-
respect des recommandations et des avertissements.

ne peut pas étre considéré comme un déchet courant et doit étre liquidé en vertu des

— dispositions légales localement en vigueur. En fin de vie, le produit doit étre liquidé de
maniéere écologique. Vous contribuerez ainsi a la préservation de I'environnement. Pour
davantage d'informations, adressez-vous aux services locaux chargés de la collecte des
déchets, au centre de collecte le plus proche, ou bien a votre revendeur.

H Ce symbole présent sur le produit ou dans la documentation indique que le produit

Ce produit est conforme a I'ensemble des exigences de base fixées par les directives
européennes y étant reliées.
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INSTRUCCIONES DE USO
Gracias por elegir el 7in1 Pro Hub de Epico. Antes de usar el producto, lea con atencion estas

instrucciones y guardelas para su uso futuro. Estamos seguros que quedara satisfecho con nuestro
producto.

Descripcion del pr
Thunderbolt 4: UBS-C 4.0 hasta 40Gbps de transferencia de datos, compatible con carga
61/87/96W, pantalla Type-C 6K/60Hz

USB-C 3.2: Genl hasta 5Gbps de transferencia de datos

2% USB-A 3.0: transferencia de datos de hasta 5 Gbps

Ranura para tarjeta SD/Micro SD: admite SC/SDHC/SDXC, SD 3.0 UHSH,

transferencia de datos de hasta 104 Mbps

Salida HDMI: 8K/30Hz, HDCP 1.4/2.2

Material: TPU, aluminio, ABS, PC

Dimensiones: 29 X 115 X 9 mm

Peso: 389

C ido del

1% 7in1 Pro Hub
1x manual de uso

Instrucciones de uso
1. Antes de usar este HUB verifique si es compatible con su dispositivo.

2. Conecte primero el HUB a su dispositivo con el cable con conector USB-C integrado y recién
luego conéctelo a los puertos de los demas dispositivos.
3. Siempre antes de desconectar el HUB, guarde todo su trabajo.

Importante

No desconecte el HUB mientras lo usa, la interrupcion de la conexion podria resultar en
pérdida de datos.

Instrucciones de seguridad

Lea con atencidn las instrucciones de seguridad y de uso a continuacion a fin de prevenir dafios al
producto y lesiones.

1. Evite dejar caer, romper de manera intencional o no, doblar, abollar o de otro modo deformar al
producto de una manera que podria provocar su mal funcionamiento.

2. No intente desarmar ni de otro modo alterar la producto.
3. Evite conectar al HUB dispositivos que no sean aptos para ello.
4. Antes de usar el HUB verifique la compatibilidad con su dispositivo.

5. Preste especial atencién a la distancia con fuentes de calor ya que la exposicion a temperaturas
mayores de 45°C podria dafar al producto.

6. Evite exponer el producto a la humedad.

7. Durante el uso el dispositivo puede calentarse. Preste especial atencion al calentamiento extremo,
de ocurrir, desconecte inmediatamente el HUB y contacte a un técnico.

8. Luego de usar el HUB desconecte todos los dispositivos, en particular, el cable de alimentacion.
9. Mantenga el producto fuera del alcance de los nifos.

deresp bilidad
Este 7in1 Pro Hub esta disefado solo para conectarse con dispositivos adecuados. Antes de
usar el HUB y un dispositivo nuevo verifique la compatibilidad mutua. El fabricante no asume
ninguna responsabilidad por dafios causados por el uso del producto de una manera diferente a la
descrita en este manual, en particular el uso indebido y la inobservancia de las recomendaciones y
advertencias.

considerar al producto un desecho municipal comun y que se lo debe desechar de conformidad

— con las reglamentaciones locales. Entregue este producto para su eliminacién en forma segura
para el medioambiente. La eliminacion apropiada de este producto protege el medioambiente.
Para mas informacién, comuniquese con la oficina de eliminacion de desechos municipales
local, con el punto de recoleccion mas cercano o con su vendedor.

H Este simbolo en el producto o en la documentacién que lo acompana indica gue no se debe

@ é El producto cumple con todos los requisitos fundamentales de las directivas de la UE que aplican al
producto.
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ISTRUZIONI PER L'USO
Grazie per aver scelto Epico 7in1 Pro Hub. Prima di utilizzare il prodotto vi preghiamo di leggere

attentamente il presente manuale utente e di conservarlo con cura per futuri impieghi. Siamo certi che
rimarrete soddisfatti di questo prodotto.

Descrizione del prodotto
Thunderbolt 4: UBS-C 4.0 fino a 40Gbps di trasferimento dati, supporta la ricarica 61/87/96W,
display Type-C 6K/60Hz

USB-C 3.2: Genl fino a 5Gbps di trasferimento dati

2X USB-A 3.0: trasferimento dati fino a 5 Gbps

Slot per scheda SD/Micro SD: supporta SC/SDHC/SDXC, SD 3.0 UHS-,

trasferimento dati fino a 104 Mbps

Uscita HDMI: 8K/30Hz, HDCP 1.4/2.2

Materiale: TPU, alluminio, ABS, PC

Dimensioni: 29 X 115X 9 mm

Peso: 38 grammi

C della confezi

1% 7in1 Pro Hub
1X istruzioni per I'uso

Istruzioni per I'uso

1. Prima di iniziare ad utilizzare il prodotto Type-C HUB, verificare sempre la sua compatibilita con il
vostro dispositivo.

2. Innanzitutto collegare I"'HUB al proprio dispositivo mediante il cavo integrato con connettore
USB-C. Dopo aver collegato I'HUB, connettere alle porte gli altri dispositivi.

3. Prima di scollegare I'HUB dal dispositivo, si consiglia di salvare sempre tutti i dati del proprio
lavoro e di disconnettere il cavo USB-C dell'HUB solo dopo il salvataggio.

Importante

Mai scollegare I'HUB mentre lo si sta utilizzando. Potreste infatti causare una perdita di dati
dovuta ad interruzione del collegamento.

Istruzioni di sicurezza

Leggere attentamente le seguenti istruzioni di sicurezza e suggerimenti operativi, al fine di evitare
possibili danni all'apparecchio o addirittura eventuali infortuni.

1. Evitare cadute delle batterie o altri danni intenzionali o meno alle stesse, come rotture, piegamenti,
ammaccature o altre deformazioni fisiche che potrebbero avere come conseguenza un
deterioramento delle loro funzioni.

2. Non tentare di smontare il prodotto o di manometterlo in altra maniera.
3. Non collegare all’HUB dispositivi diversi da quelli previsti.
4. Prima dell’'uso dell'HUB verificare la compatibilita con il dato dispositivo.

5. Prestare particolare attenzione alla distanza da fonti di calore. In caso di esposizione a temperature
superiori a 45 °C si possono verificare danni al dispositivo.

6. Non esporre il prodotto all'umidita.

7. Durante |'uso il dispositivo puo riscaldarsi. Fare pero attenzione ad eventuali riscaldamenti eccessivi.
In tal caso scollegare immediatamente I'HUB e contattare un tecnico.

8. Altermine dell'utilizzo dell'HUB scollegare tutti i dispositivi a partire dal cavo di collegamento.
9. Conservare al di fuori della portata dei bambini.

E dallar bilita
Il presente 7in1 Pro Hub & destinato all'uso unicamente con un dispositivo adatto. Prima di utilizzare I'HUB
e, in ogni modo, ogniqualvolta ci si appresta a connettere un dispositivo nuovo, verificare la reciproca
compatibilita tra HUB e dispositivo. Il produttore non si assume alcuna responsabilita per eventuali danni
che possono sorgere in conseguenza dell impiego del prodotto in maniera diversa da quanto ivi riportato,
ovvero specie in caso di erroneo utilizzo e inosservanza delle raccomandazioni e avvertenze.

prodotto non deve essere considerato un normale rifiuto urbano e deve essere smaltito in

— conformita con le normative locali. Passare questo prodotto a chi puo effettuare uno smaltimento
sicuro per I'ambiente. |l corretto smaltimento di questo prodotto protegge |'ambiente. Per
ulteriori informazioni, contattare | ufficio locale per lo smaltimento dei rifiuti, il punto di raccolta
piti vicino o il rivenditore.

H Questo simbolo sul prodotto o nella documentazione di accompagnamento indica che il

Questo prodotto e conforme a tutti i requisiti essenziali delle direttive UE ad esso
applicabili. esclusivamente all'uso domestico in ambienti interni. Il prodotto non & adatto
all'uso in ambiente esterno.
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GEBRAUCHSANLEITUNG

Wir bedanken uns fir Ihre Wahl des Epico 7in1 Pro Hub. Lesen Sie bitte sorgfaltig dieses
Benutzerhandbuch vor der Benutzung des Produkts durch und bewahren Sie es sorgfiltig fur die
kiinftige Verwendung auf. Wir hoffen, dass Sie mit unserem Produkt zufrieden sein werden.

dukib, hreil

Thunderbolt 4: UBS-C 4.0 bis zu 40Gbps Dateniibertragung, untersttitzt 61/87/96W Laden,
Typ-C Display 6K/60Hz

USB-C 3.2: Genl bis zu 5Gbps Dateniibertragung

2x USB-A 3.0: Dateniibertragung bis zu 5 Gbit/s

SD/Micro-SD-Kartensteckplatz: unterstiitzt SC/SDHC/SDXC, SD 3.0 UHS-,
Dateniibertragung bis zu 104 Mbit/s

HDMI-Ausgang: 8K/30Hz, HDCP 1.4/2.2

Material: TPU, Aluminium, ABS, PC

Abmessungen: 29 X 115 X 9 mm

Gewicht: 38 g

Inhalt der Verpackung
1x 7in1 Pro Hub
1x Gebrauchsanleitung

Geol T lei

1. Uberpriifen Sie bitte stets vor der Benutzung, dass dieses HUB mit Inrem Computer kompatibel ist.

2. SchlieBen Sie zunachst das HUB mithilfe des integrierten Kabels mit USB-C Konnektor an lhren
Computer an. Weitere Gerate schlieBen Sie an die Ports erst nach dem AnschlieBen des HUB an.

3. Speichern Sie vor dem Trennen des HUB von lhrem Geréat Ihre gesamte Arbeit und trennen Sie
das USB-C HUB erst danach.

Wichtig
Trennen Sie das HUB nie wahrend der Benutzung. Das kann den Datenverlaust wegen der
unterbrochenen Verbindung zur Folge haben.

Sichert
Lesen Sie sorgfaltig die nachstehenden Sicherheitsanweisungen und Betriebsanweisungen durch, Sie
vermeiden so eine mogliche Beschadigung des Gerats bzw. eine etwaige Verletzung.

1. Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht herunterfallt, vorsatzlich zerstort, verbogen, eingedriickt
ggf. anderweitig physisch verformt wird, was dessen Funktionsfahigkeit beeintrachtigen konnte.

2. Versuchen Sie nicht, das Produkt zu zerlegen ggf. anderweitig zu beschadigen.
3. SchlieBen Sie an das HUB nicht andere, als dafiir bestimmte Gerate an.

4. Uberprifen Sie vor dem Benutzen des HUB zunachst die gegenseitige Kompatibilitat mit Ihrem
Gerat.

5. Widmen Sie erhdhte Aufmerksamkeit dem ausreichenden Abstand von Warmequellen, wird das
Gerat hdheren Temperaturen als 45 °C ausgesetzt, kann es zu dessen Beschadigung kommen.

6. Setzen Sie die Einrichtung nicht Feuchtigkeit aus.

7. Die Einrichtung kann sich beim Benutzen erwarmen. Widmen Sie erhdhte Aufmerksamkeit der
etwaigen extremen Uberhitzung, trennen Sie in diesem Falle das HUB unverziglich und kontaktieren
Sie einen Techniker.

8. Trennen Sie nach dem Benutzen des HUB stets alle Gerate, vor allem das Ladekabel.
9. Bewahren Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Haft
k

Dieses 7in1 Pro Hub ist nur fiir das AnschlieBen an ein geeignetes Gerat bestimmt. Uberpriifen
Sie stets vor der Benutzung des HUB mit einem neuen Gerat deren gegenseitige Kompatibilitat.
Der Hersteller Gbernimmt keine Verantwortung fur etwaige Schaden infolge der Benutzung des
Produkts auf eine andere Art, als in dieser Anleitung angefihrt ist, also vor allem infolge dessen
unsachgemaBer Benutzung, Missachtung der Empfehlungen und Hinweise.

Dieses Symbol auf dem Produkt oder in der Begleitdokumentation weist darauf hin, dass
H das Produkt kein gewdhnlicher Hausmiill ist und gemaB den 6rtlichen Vorschriften entsorgt
— werden muss. Ubergeben Sie das Produkt zu einer umweltfreundlichen Entsorgung. Mit einer
ordnungsgemaBen Entsorgung dieses Produkts schitzen Sie die Umwelt. Weitere Informationen
erhalten Sie Uber das lokale Gemeindeamt, das sich mit der Entsorgung von Siedlungsabfall
befasst, die nachstliegende Sammelstelle oder lhren Handler.

Dieses Produkt erfillt alle einschlagigen grundlegenden Anforderungen der EU-
Richtlinien.
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INSTRUCOES DE USO
Obrigado por escolherem o Epico 7in1 Pro Hub. Leia este manual do usuério cuidadosamente antes

de usar o produto pela primeira vez e guarde-o para referéncia futura. Acreditamos que vocé ficara
satisfeito com nosso produto.

Descri¢do do produto
Thunderbolt 4: UBS-C 4.0 até 40Gbps de transferéncia de dados, suporta carregamento
61/87/96W, display Type-C 6K/60Hz

USB-C 3.2: Genl até 5Gbps de transferéncia de dados

2% USB-A 3.0: transferéncia de dados até 5 Gbps

Ranhura para cartdo SD/Micro SD: suporta SC/SDHC/SDXC, SD 3.0 UHS,
transferéncia de dados até 104Mbps

Saida HDMI: 8K/30Hz, HDCP 1.4/2.2

Material: TPU, aluminio, ABS, PC

Dimensoes: 29 x 115 X 9 milimetros

Peso: 389

c ido do p
1% 7in1 Pro Hub
TX instrugdes de uso

Instrugées de uso

1. Antes de usar este HUB, certifique-se sempre de que é compativel com o seu dispositivo.

2. Primeiro, conecte o HUB ao seu dispositivo usando o cabo integrado com um conector USB-C.
Somente conecte outros dispositivos as portas apds conectar o HUB.

3. Antes de desconectar o HUB do seu dispositivo, sempre salve todo o seu trabalho e sé depois
desconecte o HUB USB-C.

Importante

Nunca desconecte o HUB durante o uso. Isso pode causar perda de dados devido a
desconexdo.

Instrucoes de seg G

Leia atentamente as instrugdes de seguranca e instrugdes de operagao abaixo para evitar possiveis
danos ao dispositivo ou possiveis ferimentos.

1. Tenha cuidado para ndo deixar cair, intencionalmente ou ndo, quebrar, dobrar, amassar ou deformar
fisicamente o produto, o que pode resultar em mau funcionamento do mesmo.

2. Nao tente desmontar ou de outra forma interromper a integridade do produto.
3. Nao conecte dispositivos diferentes dos especificados no HUB.
4. Antes de usar o HUB, primeiro verifique a compatibilidade muitua com o seu dispositivo.

5. Preste atencdo especial a distancia suficiente das fontes de calor, pois a exposicdo a temperaturas
acima de 45° C pode danificar o dispositivo.

6. Nao exponha o produto a umidade.

7. O dispositivo pode ficar quente durante o uso. Preste atencdo especial ao possivel
superaquecimento extremo; nesse caso, desconecte o HUB imediatamente e entre em contacto
com um técnico.

8. Depois de usar o HUB, sempre desconecte todos os dispositivos, especialmente o cabo de
alimentagdo.

9. Mantenha o produto fora do alcance das criangas.

do deresp bilidade
Este 7in1 Pro Hub deve ser usado apenas em conjunto com um dispositivo adequado. Sempre
verifique a compatibilidade mutua antes de usar o HUB e um novo dispositivo. O fabricante ndo
se responsabiliza por quaisquer danos resultantes do uso do produto de maneira diferente da
especificada neste manual, ou seja, em particular o uso incorrecto dele, ndo conformidade com
recomendac¢des e adverténcias.

o produto ndo deve ser considerado um desperdicio municipal regular e deve ser

— descartado de acordo com os regulamentos locais. Passe este produto para descarte
ambientalmente seguro. Um descarte adequado deste produto protege o ambiente. Para
obter mais informagdes, entre em contato com seu escritério de descarte de residuos
municipal local, o ponto de coleta mais préximo ou seu revendedor.

H Este simbolo no produto ou na documentagao de acompanhamento indica que

@ é Este produto cumpre todos os requisitos essenciais das diretivas da UE que se aplicam
aele.



